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NAPOLI VE iISTANBUL. BU SEHIRLERI ZIYARET
EDENLER, ARALARINDA SASIRTICI BENZERLIKLER
OLDUGU KONUSUNDA AYNI FIKIRDE OLACAKTIR.
XVIIL YOZYIL ORTALARINDA BiR OSMANLI
ELCISININ NAPOLI'YE RESMf GOREVLE YAPTIGI
YOLCULUK, iKi SEHRIN VE KULTURUN ORTAK
BAGINA DAIR iPUCLARI VERIYOR.

Istanbul ve civarinda yapilan arkeolojik kazilarda Napoli'de
basilmig ¢ok sayida Orta Cag sikkesi ¢ikarken, Napoli
civarinda yapilan benzeri ¢cahsmalarda da Osmanh
sikkelerinin bulunmasi hep ilgimi ¢cekmistir. Bu detayin
perde arkasinda kuskusuz iki kiilttiriin yiizyillar: asan
iliskilerini barindiran bityiik bir resim sakli. iki sehrin
mabetlerinin kubbelerindeki azamet, saraylarinda yiiksek
sanata verilen deger; yetistirdigi sairler, yazarlar, mimar

ve ressamlar her zaman karsilikl bir merakimn, tath bir
rekabetin ve birbirine karsi bir cazibe merkezi olmanin
unsurlari olageldi. Ben, Istanbul’da Sultanahmet ve
Stileymaniye camilerini gezerken Napoli’deki Santa Chiara
Manastiri ve Yeni Isa Kilisesi'ni hatirlarim; bunlar iki sehrin
goriilmesi gereken iki mimari saheseri. Napoli'nin de kalbi
UNESCO Diinya Mirasi Listesi'ndeki Centro Storico’da

ve Piazza Gesu Nuovo'da dolasirken aklima Istanbul’un
tarihi Sultanahmet. Bevazit ve Taksim meydanlar gelir.
[stanbul’un en iinlii, hareketli ve kozmopolit caddesi olan
Istiklal Caddesi bu sehrin icinde ayr1 bir diinya gibidir
oteden beri. Napoli'yi ikive boldiigi séylenen Scannapoli
de gériilmeden doniilmevecek giizelliktedir; sehrin en eski
merkezini de bardirir: stirekli canli ve hareketlidir.Dar,
yokuslu ve denize acilan hareketli sokaklaryla Napoli ile
[stanbul izlemeve dovamavacagim “benzerlik” filminin iki
basrol oyuncusu.

IN THE FOOTSTEPS OF
AN OTTOMAN ENVOY
IN NAPLES

NAPLES AND ISTANBUL. THOSE WHO HAVE
VISITED BOTH PLACES ALWAYS AGREE ON THEIR
MANY EXTRAORDINARY SIMILARITIES. THE
OFFICIAL JOURNEY OF AN OTTOMAN ENVOY

TO NAPLES IN THE MID-18™ CENTURY PROVIDES
CLUES ON THE BONDS SHARED BY THESE TWO
CITIES AND CULTURES.

I've always been intrigued by the fact that the
archaeological excavations in and around Istanbul

have revealed many medieval coins minted in Naples
while similar operations around Naples have unearthed
Ottoman coins. This detail no doubt hints at the larger
picture of the long-established relations between the
two cultures. The grandeur of the domes of sanctuaries:
the value attached to high art in palaces; and the poets,
authors, architects and painters raised in both cities have
always signified a reciprocal sense of curigsity, an amiable
competition, and mutual attraction. As | explore the Blue |
and Sileymaniye Mosques in Istanbul, | remember Maples
which is home to Santa Chiara Monastery and Gesi) Nuovo
(New Jesus) Church; these are architectural menuments

of two cities. And when | wander around Centro Storico,

the heart of Naples, included in the UNESCO World

Heritage List, and Piazza Gesl Nuovo, | remember
Sultanahmet, Beyazit and Taksim Squares in Istanbul.

istiklal Street, the most famous, vibrant, and cosmopalitan
street in Istanbul, is like 2 world within a world while the

lively Via Scannapoli zalleged to divide the city in twao in
Naples deserves a visit around the city’s historic center,

With their narrow nergetic streets that open
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up to the sea, Istanbul 2rnd MNaples are two lead actors in
this pleasant moviz of many similarities.
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Her iki sehrin derinlerine islemis tarihi zenginlik ve
sakinlerinin yiiksck enerjisi belki de “genetik” giizelliklere
ddniismiig ve gezginleri yiizyillar boyu buralara cekmis.
Bu sehirlerin dzgiinliiklerini dile getirirken kullanilan
ifadeler bile birbirine son derece benziyor. Napoli'nin
efsanevi glizelligi, Johann Wolfgang von Goethe'nin
ltalienische Reise (Italya Yolculugu) eserinde andigi “Vedi
Napoli e poi muori.” ciimlesiyle ifade ediliyor; bu climle
“Napoli'yi gordiikten sonra rahatca dlebilirsiniz ciinkii
baska hicbir sey onun giizelligiyle yarisamaz™ anlaminda
kullaniliyor. Aym gekilde, Alphonse de Lamartine de
Istanbul’un benzersiz gérkemini anlatiyor. 1852'de
yayimlanan romam Graziellamin gectigi Napoli'nin de
deneyimli bir hayrani olan Lamartine eserinde séyle
diyor: “Diinyada tek bir yere bakma hakkiniz varsa burasi
Istanbul olmah.”

XVIIL yiizyil ortalarinda bir Osmanh elcisinin Napoli'ye
resmi gorevle yaptid yolculuk, hem iki sehrin ve kiiltiiriin
birbirini nasil etkiledigine dair ipuclar veriyor hem de bunu
bir tablo ile belgeliyor. Haci Hiiseyin Efendi, Osmanh Sultan:
I. Mahmud un o dénem itibariyla kisa siire 6nce kurulan Iki
Sicilya Kralhigrna atadigs elciydi. Napoli ise bu kralligin yeni
ve dinamik baskentiydi. Elginin Napoli'ye ziyaretini ve yerli
halkin hazirliklarim incelerken bu iki Akdeniz kenti arasinda
yine samimi bir benzerlik gbziimiize carpiyor.
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The many histories sedimented in the multiple lzvers of both
cities and the tumultuous vivaciousness of both Neapolitans
and Istanbulites have transformed into an intrinsic beauty
which has continued to strike travelers throuahout the
centuries. Also, the expressions used to encapsulate the
unigueness of the two cities’ beauty contain elemeants of
great similarity. The legendary beauty of Naplas is described
by the famous sentence, quoted also by Johann Walfgang
von Goethe in his /talienische Reise (ltalian Journey), “Vedi
Napoli e poi mueri” (See Naples and then dig). That is to say

nothing else can match its beauty. Likewise, Istanbul’s unique

and unparalleled splendor is expressed not very differently by
Alphonse de Lamartine, who was also an intimat= connoisseur
of Naples where he set his 1852 novel Graziella. “If one had but
a single glance to give the world, one should gzz= on Istanbul.”

An official journey of an Ottoman envoy to Naplzs in the
mid-18" century both carries hints regarding the cultural
interaction between these two cities and is even racorded for
prosperity in a painting. Haci Hiseyin Efendi, 2 so=cial envoy
of the Ottoman Sultan Mahmud I, traveled to MNaolzs. the new
and bustling capital of the recently established Kingdom of
the Twao Sicilies. Retracing his visit to Naples and tha reception
the Meapolitans prepared for him, we find again 20 intimate
familiarity between these two Mediterranean cities.



Hacr Hiiseyin Efendi 31 Agustos 1741’de beraberinde en
az 6o kisilik biiyiik bir heyet ve Kral Carlo di Borbone
icin getirdigi hediyelerle Napoli'ye varir. Heyetin
ziyaretinden 6nce, 7 Nisan 1740'ta Istanbul’da Osmanli
Imparatorlugu ve iki Sicilya Kralligi arasinda “Bars,
Denizcilik ve Ticaret Anlagmasi” imzalanir. Napoli
ziyareti oncesinde Hac1 Hiiseyin Efendi, Sicilya'nin liman
kenti Messina'da zorunlu bir karantina dénemi gegirir.
Bu dénemde elci, Prens Borrachini’'nin “Paradiso” adl,
Tiirk usulii sik bir dekora sahip sarayinda agirlanir ve
yerli asillerle eglenceli giinler gecirir. El¢i, Napoli'ye
varinca kent sakinlerinin Tiirk adetlerine asina ve
Osmanli saray adabi hakkinda bilgi sahibi oldugunu
gorir. Bu durum XV. ylizyilda Avrupah soylular arasinda
yaygin olan Osmanh kiiltiirii ve esvalarina dair bir
merakin da uzantisidir. Osmanh elcisine tahsis edilen,
eyeri aksesuarlariyla birlikte ve Tiirk usuliine gére
yerlestirilen atin bakimi da Haci Hiiseyin Efendinin
misafir edildigi Chiaia’daki Teora Prensi'nin sarayinda
yine aymi usullerle yapilir. Osmanh misafirlerinin yemek
ahskanhklarma riayete de biiyiik 6zen gosterilir. Elcinin
onuruna Portici’deki Royal Villa'da diizenlenen térende
verilen “gosterisli yemegin bir kism Tiirk mutfagina,
diger kismi da Italyan damak zevkine gore hazirlanmis.”
Haci Hiiseyin Efendi de kendisini béylesine bir ihtisamla
agirlayan Napoli‘yi kesfetmek ister. Osmanh elcisinin [ki

TzSK‘I"LIFEBUSINESS 02| 2019

On August 31, 1741, Hac Huseyin Efend =-o=c 0 Naples
together with a large retinue of more than =<7y pzople, and
rich gifts for King Carlo di Borbone. Tr2 == o7 the Ottoman
delegation followed the Peace, Naviogat on === Commerce
Treaty between the Ottoman Empire and the <ingdom of the
Two Sicilies signed in Constantinople on 22 7 7740, Before
arriving in Naples, Haci Huseyin Efenc’ n=c =02t 2 required
quarantine period in Sicily, in the port tows oF M==sina, where
he was lavishly entertained by the local noo = 204 hosted

in a place called “Paradiso” (Paradise) in === == == of Prince
Borrachini, which had been tastefully furmsses 2uso turco
(according to the Turkish manner). Upon oo == o0's arrival in
Maples, also the Neapolitans demonsirzt=c = o-==27 familiarity
with Turkish customs and scrupulously rescecs=2 Ottoman
court etiguette, This knowledge was, in 227 == =«:=nsion of
the popular interest in Ottoman culturs 2~ =~ =212

the European royalty in the 15 century. The nors= szlected
for the Ottoman envoy on his arrival had ce=- ==24l2d in the
Turkish manner and the furnishings provicec - == Palazzo
of the Prince of Teora in Chiaia, where h= w== coo=d, were
also Turkish in style. Great attention was o= 2 == -2 =ating
habits of the Ottoman guests. For the receco~ = honor of
the envoy held at the Royal Villa in Portici. 2 “=w=> dinner,

in part was prepared according to Turkish === =~d in part
according to ltalian taste” was provided. =20 = s=yin Efendi

also showed a great curiosity to see and eng=os w th the city
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Sicilya Kralligr'na varisini ve buradaki ziyaretini anlatan,
ayni doneme ait anonim bir kayic, Kraliyet Sarayi'nda

18 Eyliil 1741 tarihinde Kral Carlo ile katildig1 acik
celseden bahseder. Bagkentin “Ozelliklerini” gormek
isteyen Osmanh elgisi “oldukga iyi bir zevke ve rafine bir
zihne sahiptir.” Heyetiyle birlikte elci Napoli'yi Phlegrean
Field ve Pozzuoli kasabasina baglayan “muhtesem bir
magaraya” (Grocto di Posillipo veya Grotta di Virgilio
isimlerivle de bilinen Crypta Neapolitana'yva) gdtiiriilir.
Ardindan, 1368 vilinda manastir olarak kurulan

ve bugiin bir miize olarak hizmet veren St. Martin
Carthusian Manasuri'ni ziyaret ederler. Bir sonraki
duraklar ise o donem Avrupanin en 6nemli ve donanimh
limaninin cephaneligi ve tersanesi olur.

Gordigi verler arasinda Hac Huseyin Efendi dzellikle iki
kralivet vapisina havran kalir; bu yapilar Kral Carlonun
kralliginin baskenti icin tasarlacdi@ iddiali mimari
yenileme projesinin bir parcasi olarak inga edilmistir: O
dénem hala insaatr halinde olan ve elginin “mitkemmel

ve harikulade™ buldugu Capodimonte Saray1 ve elginin
gormeyi cok istedidi Portici Kraliyet Sarayi. Portici'ye
ziyareti sirasinda elcivi. 1737 yilimin May1s sonu ve
Haziran basinda gerceklesen en vakin patlamasi sirasinda
“Veziiv'den cikan fevkalade lavlan” gozlemleyebilmesi
icin yakinlardaki Torre del Greco kasabasina da
goctiriirler.

Istanbul’a dénmeden &
Haci Hiisevin E

riac glin once, 11 Ekim 1744'de
21 vakon zamanda insa edilen

of Maples, which had prepared for him such a magnificent
reception. According to an anonymaous contemporary account
describing the arrival and the stay of the Ottoman envoy in the
Kingdaom of the Two Sicilies and dealing, in particular, with his
public hearing he had with King Carlo on September 18, 1741

in the Royal Palace, the Cttoman envoy expressly requested
to see the "peculiarities” of the capital, showing, “a very good
taste and a refined mind.” With his retinue, he was conducted
to “a marvelous cave"” (Crypta Neapolitana also known as
Grotta di Posillipo or Grotta di Virgilio) connecting Mapoli

with the area of the Phlegrean Field and the town of Pozzuoli.
They were then taken to visit the Carthusian Monastery of St
Martin (Certosa di San Martino inaugurated as a monastery in
1368 and now a museum), the arsenal, and the port dockyard
that was, at that time, one of the most important and best
equipped of Europe.

Among the places he visited, Haci Huseyin Efendi

seems to have admired, in particular, two of the royal
residences whose construction, was ordered by King
Carlo as part of an ambitious architectural renewal
project for the capital of his kingdom: the Palace of
Capodimonte, that was still under construction and

that the envoy found “grand and superb,” and the Royal
Palace of Portici, for which he had explicitly expressed a
“great desire” to see. During his visit to Portici, the envoy
was also taken to the nearby town of Torre del Greco, to
observe the “prodigious lava vomited by Vesuvio” during
its latest eruption, which had occurred between the end
of May and the beginning of Juns 1737.
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“biyiileyici ve devasa” Regio Teatro di San Carlo’da
diizenlenen bir serenaca’ya katilarak Napoli halkinin
kargisma son defa ¢ikar. Osmanh elcisi kentteki
turlarindan biri sirasinda tiyatro binasini gériir ama
ziyaret etme talebinde bulunmalktan cekinir. Bu istegini
ongoren kralin onuruna diizenlenecek performansi
tiyatro binasinda planlamas: tizerine el¢i cok sevinir.
Minnettarligini, kralin bu cémertligini ve iyi niyetini
sultana anlatacagina soz vererck gosterir.

Haci Hiiseyin Efendi’nin Istanbul’a déniisii 18 Ekim
1741 de baglar ancak Napoli’den ayrilmadan 6nce bu
yolculugunu dliimsiizlestirir. Bu hatira esya, kraliyet
sanatgist Giuseppe Bonito'nun elciyi ve heyetten baz
isimleri goz ahcr ve Oryantal bir kiyafetle resmetrigi

ve bugiin bir 6rnegi Napoli Kraliyet Sarayr'nin taht
odasinda, bir 6rnegi ise Madrid’deki Prado Miizesinde
sergilenen {inlii The Turkish Embassy in Naples
tablosudur. Bu tablo, Napoli-Istanbul baginin sanatsal bir
belgesi olarak tarihe gecer.

BILGI / INFO

The Turkish Embassy in Naples tablosu, yakin zamanda,
prestijli Df Meo Takviminin 2019 edisyonunun acilis
gorseli olarak kullamild. Bu y1l 17'nci edisyonu hazirlanan
ve her y1l bagka bir kente odaklanan takvim, Napolili
filantropist Generoso Di Meo tarafindan destekleniyor.
Bu ytlin takvimi “Napoli'den Istanbul’a” iki kent
arasindaki sayisiz kiiltiirel ve tarihi bagi odagina aliyor.
Takvimde, diinyaca tinlt fotografct Massimo Listri’nin
Istanbul fotograflarina [lber Ortayl, Nedim Giirsel,
Ozge Samanci ve Paolo Girardelli gibi akademisyenlerin
ve yazarlarin metinleri eslik ediyor. Tipki Haci Hiiseyin
Efendi’nin Napoli'ye yaptigi kisa ziyaret gibi bu takvim
de Napoli ve Istanbul’un daima birbirine yakin iki kent
oldugunu gosteriyor.

Recently, the painting The Turkish Embassy in Naples
was used on the cover of the 2019 edition of the
prestigious Df Meo Calendar. The seventeenth edition

of the calendar promoted by Neapolitan philanthropist
Generoso Di Mec and devoted each year to a different
city, this year is dedicated to the multiple cultural and
historical connections between Naples and Istanbul and ic
entitled Napoli'den Istanbul’'a (From Naples to Istanbul).
The calendar wonderfully illustrated by photographs of
Istanbul by the world-famous photographer Massimo
Listri and accompanied by texts of scholars and writers
such as llber Ortayl, Nedim Gursel, Ozge Samanci, and
Paolo Girardelli, shows -just as Haci Hiseyin Efendi’s
short visit to Naples- that these two cities are indeed
incredibly close.
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On October 11,1741, a few days befors his decarmurs for
Constantinople, Hacl Hisevin SF2nc === = == oublic
appearance attending a serensis = &= “mao T c=ntand
spacious” Regio Teatro di San Carlo, whics =ac besn just
recently built. The Ottoman emvoy "ac se= == vzl Theater
San Carlo during one of his towrs 2roums sow- o zpparently,
he hadn't dared to request openly 20 wss & Whes ha was
informed that the king, anticipasng == c==r= === srdered

a performance to be staged in his honor S= =m0y was

overjoyed and expressed his apprac
the sultan of the king's benevolence

Ston prormesng to inform

Haci Huseyin Efendi started his journey oace =
Constantinople on October 18, 1741; howsver ~owever, he
left a lasting memory of his sojourn in Nap'es. The envoy
and some members of his retinue were immartsizad in their

splendid oriental clothing by Giuseppe Bonito, the court artist,

in a famous painting. The painting The Turksn Embassy in
Naples exists in two copies: one in the Throne Soom of the

Royal Palace of Naples, and the other at the 2rado Museum
in Madrid. This painting is recorded in history 2= 2n artistic
documentation of the bond between Naples 2nd Istanbul,

I Fotograf /Photo Tuul & Bruno Morandi - Getty Images Turkey



